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Versailles and in the corresponding Parts of the other 
Treaties of Peace shalI be communicated to the Secre
tary-General of the League of Nations for registra
tion. 

A r t i c l e 25. 

This Convention shall be binding only upon those 
Members whose ratifications have been registered with 
the Secretariat. 

It shalI come into force twelve months after the 
date on which the ratifications Ol two Members of the 
International Labour Organisation have been reg}stered 
with the Secretary-General. 

Thereafter, this Conven~ion shalI come into force 
for any Member twelve months after the date on whkh 
its ratification has been registered. 

A r t i c l e 26. 

As soon as the ratifications of twa Members of the 
International Labour Organisation have been registered 
with the Secretariat, the Secretary-General of the 
League of Nations shaIl so notify alI the Members of 
the international Labour Organisation. He shall Iike
wise notify them of the registration of ratifications 
which may be communicated subsequentIy by other 
Members of the Organisation. 

A r t i c l e 27. 

A Member which has ratified this Convention. may 
denounce it after the expi~ation of ten years from the 
date on which the Convention first com es into force, 
by an act communicated to the Secretary-General of 
the League of Nations for registration. Su ch denun
ciation shaIl not tak e eHect unti! one year after the date 
on which it is registered with the Secretariat. 

Each Member which has ratified this Convention 
and which does not, within the year folIowing the expi~ 
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ration of the period of ten years mentioned in the pre
ceding paragraph, exercise the right of denunciation 
provided for in this Article, will be bound for another 
period of ten years and, thereafter, may denounce this 
Convention at the expiration of each period of ten years 

. under the terms provided for in this Article. 

A r t i c l e 28. 

At the expiration of each period of ten years after 
the com ing into force of this Convention, the Gover
ning Body of the International Labour Office shaIl pre
sent to the General Conference a report on the wor
king of this Convention and shall consider the desira
bility of placing on the Agendaof the Conference the 
question of its revision in whole ar in part. 

A r t i c l e 29. 

Should the Conference . adopt . a new Convention 
revising the Convention in whole of in part, then, unless 
the new Convention otherwise provides, 

(a) the ratification by a Member of the new revi
sin g Convention shalI ipso jure involve the 
immediate denunciation of tbis Convention, 
notwithstanding the provisions of ArticIe 27 
above, if and when the new revising Conven
tion shaIl have come into force; 

(b) as from the · date when the new revlsmg Con
vention comes into force, tbis Convention shaIl 
cease to be opel'l to ratification by too Members. · 

This Convention shalI in any case remain in force 
in its actual form and content for those Members which 
have ratified it but have not ratified the revising Con .. 
vention. 

Ar t i c l e 30. 

The French and English texts of this Convention 
shalI both be authentic. 
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OSWIADCZENIE RZĄDOWE 

z dnia 18 listopada 1948 r. 

w sprawie złożenia przez Po1sk~ dokumentu raty~ikacyjnego Konwencji (Nr 36) dotyczącej obowiązku ubezpiecze .. 

pia na starość pracownil{ów najemnych, zatrudnionych w przedsiębiorstwach rolnych, przyjętej w Genewie dnia 

29 czerwca 1933 r. 

Podaje się mmeJszym do wiadomości,że zgodnie 
z art. 19 Konstytucji Międzynarodowej Organizacji Pracy 
(Dz. U. R. P. z 1948 r. Nr 43, poz. 308) nastąpiło w Gene
wie dnia 29 września 1948 r. złożenie dokumentu ratyfi
kacyjnego Konwencji (Nr 36) dotyczącej obowiązkowego 
ubezpieczenia na starość pracowników najemnych, za-. 

trudnionych w przedsiębiorstwach rolnych, przyjętej na 
17-ej sesji Konferencji Ogólnej Międzynarodowej Orga., 
nizacji Pracy dnia 29 czerwca 1933 r. 

. Minister Spraw Za~ranicznych; Z. Modzelewski 


